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A TANÁCS (KKBP) 2022/... HATÁROZATA 

(…) 

„A mesterséges intelligenciával kapcsolatos felelősségteljes innováció előmozdítása  

a béke és a biztonság érdekében” elnevezésű projekt végrehajtásának uniós támogatásáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre és különösen annak 28. cikke (1) bekezdésére 

és 31. cikke (1) bekezdésére, 

tekintettel az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének javaslatára, 
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mivel: 

(1) A 2016. évi „Európai Unió kül- és biztonságpolitikájára vonatkozó globális stratégia” 

hangsúlyozza, hogy az Unió fokozni fogja hozzájárulását a kollektív biztonsághoz. 

(2) Az Unió 2018-as, a tiltott tűzfegyverek, kézi- és könnyűfegyverek (SALW), valamint az 

azokhoz szükséges lőszerek elleni, „A fegyverállomány biztonságossá tétele, a polgárok 

védelme” című, stratégiája leszögezi, hogy az Unió a releváns eszközök segítségével 

támogatja majd a kézi- és könnyűfegyverek, valamint az azokhoz szükséges lőszerek 

biztonságossá tételére, továbbá az illetéktelen kezekbe jutás kockázatának csökkentésére 

irányuló megbízható és költséghatékony technológiával kapcsolatos kutatást és fejlesztést. 

Ezen túlmenően a Tanács az említett stratégia elfogadásáról szóló következtetéseiben 

megállapította, hogy megváltozott a biztonsági helyzet, ideértve az Unión belüli 

terrorizmusveszélyt, valamint a kézi- és könnyűfegyverek kialakításában és 

technológiájában megfigyelhető fejleményeket is, amelyek hatással vannak arra, hogy a 

kormányok mennyire képesek az említett fenyegetést kezelni. 

(3) A Bizottság 2018-as „Mesterséges intelligencia Európa számára” című közleménye 

megállapítja, hogy a mesterséges intelligenciával (MI) kapcsolatos kutatások 

támogatásakor minden esetben a „felelősségteljes mesterséges intelligencia” fejlesztése 

lesz az irányadó elv. Megjegyzi továbbá, hogy mivel a mesterséges intelligencia határon 

átnyúló kereskedelme egyszerű, csak a globális megoldások fenntarthatók az említett a 

területen, és hogy az Unió elő fogja mozdítani, hogy a mesterséges intelligenciát, illetve 

általában a technológiákat felhasználják a globális kihívások megoldásának elősegítésére, 

az éghajlatváltozásról szóló Párizsi Megállapodás végrehajtásának támogatására és az 

Egyesült Nemzetek Szervezete (ENSZ) fenntartható fejlődési céljainak elérésére. 
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(4) Az ENSZ főtitkára a 2019-ben rendezett, a „mesterséges intelligencia a jó szolgálatában” 

elnevezésű globális csúcstalálkozón (AI for Good Global Summit) kijelentette, hogy ha ki 

akarjuk használni a mesterséges intelligencia előnyeit és kezelni egyúttal a kockázatokat is, 

mindannyiunknak – a kormányoknak, az iparnak, a tudományos köröknek és a civil 

társadalomnak – együtt kell működnünk a felelősségteljes innovációt lehetővé tevő keretek 

és rendszerek kialakítása érdekében. 

(5) Az Unió hozzá kíván járulni a „felelősségteljes mesterséges intelligencia” fejlesztéséhez, a 

kollektív biztonsághoz, valamint ahhoz, hogy az ENSZ fenntartható fejlődési céljai elérése 

érdekében ki lehessen használni a mesterséges intelligencia által kínált lehetőségeket, 

továbbá a mesterséges intelligencia békére és biztonságra vonatkozókihívásainak 

kezeléséhez. 

(6) Az uniónak támogatnia kell a „A mesterséges intelligenciával kapcsolatos felelősségteljes 

innováció előmozdítása a béke és a biztonság érdekében” elnevezésű projekt végrehajtását; 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 
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1. cikk 

(1) Az Európai Unió kül- és biztonságpolitikájára vonatkozó globális stratégiájának 

végrehajtása céljából, továbbá figyelembe véve a tiltott tűzfegyverek, kézi- és 

könnyűfegyverek (SALW), valamint az azokhoz szükséges lőszerek elleni, „A fegyverek 

biztosítása, a polgárok védelme” című uniós stratégiát és a Bizottság „Mesterséges 

intelligencia Európa számára” című közleményét, az Unió támogatja „A mesterséges 

intelligenciával kapcsolatos felelősségteljes innováció előmozdítása a béke és a biztonság 

érdekében” elnevezésű projekt végrehajtását. 

(2) Az Unió által támogatandó projekttevékenységeknek a következő konkrét célok elérésére 

kell irányulniuk:annak támogatása, hogy a polgári mesterséges intelligencia-közösség (MI-

közösség) nagyobb mértékben vegyen részt azon kockázatok csökkentésében, amelyeket a 

mesterséges intelligenciával kapcsolatos polgári kutatás és innováció felelőtlen szereplők 

általi eltérítése és az azokkal való visszaélés jelenthet a nemzetközi békére és biztonságra, 

oly módon, hogy: 

– elő kell segíteni annak jobb megértését, hogy a mesterséges intelligenciával 

kapcsolatos kutatás és innováció fejlesztése és terjesztése terén hozott döntések 

hogyan befolyásolhatják az eltérítés és a visszaélés kockázatát, és ezáltal hogyan 

teremthetnek kockázatot vagy lehetőségeket a béke és a biztonság szempontjából; 
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– elő kell mozdítani az olyan felelősségteljes innovációs folyamatokat, módszereket és 

eszközöket, amelyek elősegíthetik a polgári innovációk békés alkalmazását és a 

mesterséges intelligenciával kapcsolatos ismeretek felelősségteljes terjesztését. Az 

említett célból a projekt támogatni fogja az olyan kapacitásépítési, kutatási és 

szerepvállalási tevékenységeket, amelyek növelik a globális polgári MI-közösség 

azon kapacitását, hogy a felelősségteljes innovációs folyamatokat kiterjesszék a 

békére és a biztonságra jelentett olyan kockázatokra, amelyeket a polgári 

mesterséges intelligencia felelőtlen szereplők általi eltérítése és az azzal való 

visszaélés jelent, és az említett folyamatok keretében kezeljék e kockázatokat; és 

megerősítik a polgári szférának a felelősségteljes mesterséges intelligenciával 

kapcsolatos kockázatcsökkentési erőfeszítései, valamint a leszerelési, fegyverzet-

ellenőrzési és nonproliferációs közösség kormányközi szinten már folyamatban lévő 

erőfeszítései közötti kapcsolatot. 

(3) A projektnek és az (1) és a (2) bekezdésben említett tevékenységeknek nem céljuk, hogy új 

szabványokat, elveket vagy szabályozást állapítsanak meg, illetve hogy egyéb módon 

kiterjedjenek a tagállamok hatáskörébe tartozó területekre. Ehelyett az a szándék, hogy 

fejlesszük a felelősségteljes polgári innovációs erőfeszítéseket oly módon, hogy azok 

kiterjedjenek a békére és a biztonságra jelentett olyan kockázatokra, amelyeket a polgári 

mesterséges intelligencia felelőtlen szereplők általi eltérítése és az azzal való visszaélés 

jelent, és hogy biztosítsuk a meglévő releváns kormányközi erőfeszítésekkel kapcsolatos 

oktatást. 

(4) A projekt részletes leírását a melléklet tartalmazza. 
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2. cikk 

(1) E határozat végrehajtásáért az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselője (a 

továbbiakban: a főképviselő) felel. 

(2) Az 1. cikkben említett projekt technikai végrehajtását a Stockholmi Nemzetközi 

Békekutató Intézet (SIPRI) támogatásával az Egyesült Nemzetek Leszerelési Ügyek 

Hivatala (UNODA) végzi. 

(3) Az UNODA e feladatát a főképviselő felelőssége mellett, a SIPRI támogatásával végzi. A 

főképviselő ebből a célból megköti a szükséges megállapodásokat az UNODA-val és a 

SIPRI-vel. 

3. cikk 

(1) Az 1. cikkben említett, uniós finanszírozású projekt végrehajtására szolgáló pénzügyi 

referenciaösszeg 1 782 285,71 EUR. 

(2) Az (1) bekezdésben meghatározott referenciaösszegből finanszírozott kiadásokat az Unió 

költségvetésére alkalmazandó eljárások és szabályok szerint kell kezelni. 
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(3) Az (1) bekezdésben meghatározottreferenciaösszegből finanszírozott kiadások megfelelő 

kezelését a Bizottság felügyeli. A Bizottság e célból hozzájárulási megállapodást köt az 

UNODA-val. Az említett hozzájárulási megállapodásban rendelkezni kell arról, hogy az 

UNODA-nak biztosítania kell az uniós hozzájárulás láthatóságát, annak nagyságrendjéhez 

mérten. 

(4) A Bizottság e határozat hatálybalépését követően igyekszik mihamarabb megkötni a (3) 

bekezdésben említett hozzájárulási megállapodást. A Bizottság tájékoztatja a Tanácsot az 

ezen eljárás során esetlegesen felmerülő nehézségekről és az említett megállapodás 

megkötésének időpontjáról. 

4. cikk 

(1) A főképviselő az UNODA és a SIPRI által készített negyedéves együttes jelentések alapján 

jelentést tesz a Tanácsnak e határozat végrehajtásáról. Az említett jelentések képezik a 

Tanács által végzett értékelés alapját. 

(2) A Bizottság tájékoztatást nyújt az 1. cikkben említett projekt végrehajtásának pénzügyi 

vonatkozásairól. 
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5. cikk 

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba. 

Ez a határozat 36 hónappal a 3. cikk (3) bekezdésében említett hozzájárulási megállapodás 

megkötését követően hatályát veszti. E határozat azonban hat hónappal a hatálybalépésének 

időpontját követően hatályát veszti, amennyiben ezen az időtartamon belül nem került sor ilyen 

megállapodás megkötésére. 

Kelt …, 

 a Tanács részéről 

 az elnök 
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